Praise the Name of the Lord

The Polyeleios at Matins

Ps. 134-135
Russian Imperial Chapel Chant
arr. from Nikolai Bakhmetev for 3 voices SAB
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[courts of the house...]

*Bakhmetev’s original, in the Obikhod [Book of Common Hymns] of 1869, is in A minor with the 1st and 2nd sopranos and 1st and
2nd tenors doubling each other. This arrangement may be sung a half a step or a step higher.

LITURGICAL NOTE: While the service book prescribes the entire text of Psalms 134 and 135 to be sung, in customary Slavic
practice, only the first and last verse of each psalm are sung (Verses numbered 1, 5, 6, and 13). The present version offers
several additional verses, which may be sung or omitted at the discretion of the rector and the choir director.

© 2022 The Orthodox Church in America. Permission is granted to duplicate for liturgical use only. All other rights reserved.
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6. Oh, give thanks__ to the Lord, for He is good, for His
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[mercy endures...]
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To Him Who by un-der - stand-ing made the heav-ens, for His
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He___ Who gives food to all flesh, for His mer - cy en -

 — H‘ﬁi
| % |

!

ole
s s vl

N

1T
T
TTe

|
|
f o

[-dures forever.]
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